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1

Ensuring that torches and batteries are ready to use.

Study on first aid and prepare the medicine bag.

Prepare the basic fire fighting tools and locate in the various areas.

Check the position of water valve, gas, and main electricity.

2

Never panic, remain conscious. If the staff is inside the building, do not run out of the building.

Never use candles, matches, or any objects that can spark because there might be the gas leakage in the area.

Never use lifts during the earthquakes.

3

Check yourself and the persons beside you for any injuries. If yes, first aid must be provided.

Immediately leave from the damage building.

Always wear shoes to prevent sharp objects.

If necessary, the Press Release is the responsibility of the Building Manager or the Senior Management only.

3.4

3.5

Develop the disaster prevention and mitigation plan for earthquakes and co-ordinate as well as provide the training to responsible officers or 

concerned departments.

Inside the building, staff should stand or crouch in the strongest structure area that can carry a lot of weight or crouch under the strong table 

to prevent from the fallen objects. Stay away from doors or windows.

Check the damages of all electricity, water mains, gas mains, and other systems. If found, close the valves or repairing immediately (if 

2.3

2.4

3.1

3.2

3.3
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Earthquakes vary in intensity from mild tremors to major movements that can cause structural damage.  Additional dangers are aftershocks which can 

occur hours or even days later such as landslide and ground faults.

Before earthquakes

During earthquakes

After earthquakes
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นํ Êาในถงัเก็บนํ Êาแห้ง
เมืÉอถงัเก็บนํ Êาบนดาดฟ้าไม่มีนํ Êาอาจสง่ผลให้ปัËมนํ Êาขดัข้อง ให้แจ้งชา่งประจําอาคารเพืÉอดําเนินการซอ่มแซมให้เร็วทีÉสดุ
แจ้งผู้พกัอาศยัให้ทราบเหตกุารณ์ทีÉเกิดขึ Êนและชี Êแจงวา่กําลงัดําเนินการซอ่มแซม

นํ Êาล้นถงัเก็บนํ Êา
สนันิษฐานได้วา่เกิดจากลกูลอยขดัข้อง
ปรับให้เครืÉองทํางานด้วยระบบควบคมุโดยบคุคล (Manual) และแจ้งชา่งประจําอาคารโดยเร็ว

ท่อนํ Êาแตก
ปิดก็อกนํ Êาหรือวาล์วทีÉตอ่จากท่อนํ Êานั Êนโดยเร็วทีÉสดุ
ถ้าจําเป็น ให้หยดุการใช้ลฟิต์และลอ็คลฟิต์ไว้ทีÉชั Êนบนสดุของหน่วยงานเพืÉอป้องกนัความเสยีหายทีÉเกิดจากนํ Êา
วางถงุทราย (ถ้ามี) ไว้บริเวณประตลูฟิต์และบริเวณใกล้เคียงเพืÉอป้องกนัมิให้เกิดความเสยีหายจากนํ Êาท่วม
แจ้งชา่งประจําอาคารให้เร็วทีÉสดุ

นํ Êาท่วมในพื ÊนทีÉของห้องชดุ
ปิดก็อกหรือวาล์วนํ Êาของห้องชดุทีÉนํ Êาท่วมโดยเร็วทีÉสดุ

แจ้งผู้พกัอาศยัเรืÉองการซอ่มแซมฉกุเฉิน
ตรวจสอบพื ÊนทีÉห้องชดุชั Êนลา่งวา่ได้รับความเสยีหายหรือไม่และแจ้งฝ่ายบริหารอาคาร เพืÉอชว่ยดําเนินการ
แจ้งพนักงานทีÉเกีÉยวข้องให้จดัหาพนักงานรักษาความสะอาดมาทําความสะอาดบริเวณทีÉเกิดนํ Êาท่วม

1.6.1.7

1.6.1.8

จดัให้มีการลอกท่อระบายนํ Êาในโครงการอยูเ่สมอ เพืÉอให้นํ Êาสามารถระบายออกได้ดี
ติดตามขา่วสารเรืÉอง ดิน ฟ้า อากาศ อยูเ่สมอเพืÉอประเมินสถานการณ์ พร้อมทั Êงประชาสมัพนัธ์ให้ผู้อยูอ่าศยัในอาคารทราบ พร้อมทั Êง
จดัเตรียมข้าวของ เครืÉองใช้ประเภทเครืÉองอปุโภคและบริโภค รวมทั Êงยาสามญัประจําบ้านทีÉจําเป็นไว้ใช้ในกรณีนํ Êาท่วมเป็นเวลานาน

จดัเตรียมหาวสัดปุ้องกนันํ Êาไว้ลว่งหน้า เชน่ ผ้าใบกนันํ Êา กระสอบทราย รวมทั ÊงเครืÉองสบูนํ Êาทั ÊงทีÉใช้ไฟฟ้าและใช้นํ Êามนั
หากเริÉมมีนํ Êาหรือมีแนวโน้มวา่นํ Êาจะท่วมหรือเข้ามาในอาคาร ให้รีบวางกระสอบทรายหรือวสัดกุนันํ Êา เพืÉอปิดกั Êนทางเข้าของนํ Êา เชน่ แนวประตู
 ท่อระบายนํ Êา รวมทั Êงห้องเครืÉองทีÉสําคญั

ให้ลอ็คลฟิต์และนําลฟิต์ขึ Êนสูท่ีÉสงูเพืÉอป้องกนันํ Êาท่วม
ให้ตรวจสอบอนัตรายจากกระแสไฟฟ้าในกรณีทีÉนํ Êาท่วม ให้ทําการตดักระแสไฟฟ้าในบริเวณนั ÊนออกเพืÉอความปลอดภยั
ให้จดัทําแผนเพืÉอรองรับในกรณีนํ Êาท่วม และประสานกบัหน่วยงานทีÉเกีÉยวข้องไว้ลว่งหน้า
ให้จดัทํารายงานเพืÉอรายงานสถานการณ์ให้ผู้บงัคบับญัชาทราบเป็นระยะๆ
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ข้อปฏิบตัิเมืÉอเกิดเหตขุดัข้องในระบบท่อนํ Êาประปาและนํ Êาท่วม

แผนสาํรองกรณีเกิดเหตุขัดข้องในระบบท่อนํ Êาประปาและนํ Êาท่วม

คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัทีÉเริÉมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.1

1.4.3

1.4.4

1.5

1.5.1

1.5.2

1.1.1

1.1.2

1.2 ถ้าถงัเก็บนํ Êาใต้ดินหรือบริเวณห้องปั Êมไม่มีนํ Êา สาเหตอุาจเกิดมาจากท่อนํ Êาหรือระบบควบคมุการเติมนํ Êา ให้ตรวจสอบท่อนํ Êาหลกั และระบบควบคมุการเติม
นํ Êาวา่ถกูปิดหรือใช้งานได้หรือไม่ หากระบบปกติ ให้แจ้งการประปาเพืÉอเข้ามาซอ่มแซมโดยเร็วทีÉสดุ

1.3

1.3.1

1.3.2

1.4

1.4.1

1.4.2

1.5.3

1.5.4

1.5.5

วางถงุทรายหรือวสัดซุบันํ Êาบริเวณประตทูางเข้าออกของห้องชดุเพืÉอป้องกนัมิให้นํ Êาไหลออกไปทําความเสยีหายยงัห้องข้างเคียงหรือระบบลฟิต์และ
สว่นกลาง

1.6 นํ Êาท่วมจากนํ Êาภายนอกอาคาร
นํ Êาท่วมจากนํ Êาภายนอกอาคาร ได้แกนํ่ ÊาทีÉมาจากแหลง่นํ Êาตามธรรมชาติ ซึÉงมกัจะเป็นไปตามชว่งฤดกูาล เชน่นํ Êาล้นจากแม่นํ Êา ลําคลอง ฝนตกใน
ปริมาณมาก ให้ดําเนินการดงันี Ê

1.6.1

1.6.1.1

1.6.1.2

1.6.1.3

1.6.1.4

1.6.1.5

1.6.1.6
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1

Empty Tanks

If only the roof tank is empty, it is likely that the pump is malfunctioned.  Notify the Technical Officer at the first opportunity for repair.

Notify occupants of the water suspension and that repair is in progress.

Overflowing of Tanks

It is likely that the ball-cock is malfunctioned.  

Switch to manual operation.  Notify the Technical Officer at the first opportunity for repair.

Burst Pipes at Common Areas

Turn off the water taps or valves concerned.

If necessary, suspend lift operation and position all lift at the top floor to avoid damage by flooding.

Place sandbags (if any) by the lift doors and landings on the floor concerned to prevent water from flooding downward.

Notify Technical Officer at the first opportunity for repair.

Flooding at Individual Premises

Turn off the water tap to the premises concerned.

Notify occupants to arrange for emergency repair.

Check if any premises from the floor below are affected, and report to the management office for necessary action.

Notify cleaners to clear water from affected areas.

Flooding from Outside the Building

Check the electricity leakage and shut off electricity in such area.

Prepare the Flooding Emergency Plan and co-ordinate with concerned departments in advance.

Regularly update the situation to the immediate supervisor.

Provide dredging the culverts regularly for draining the water effectively.

Keep monitoring the weather forecast news for accessing the situation and acknowledge the occupants.  Also, arrange the 

consumer goods and appliances as well as necessary household medicine in case of long time flooding.

Arrange flooding protection equipments such as waterproof canvas, sandbags, and electric and gasoline water pumps. 

If the water is likely to flood or enter into the building, sandbags or waterproof objects must be placed to block the water inlet 

such as doors, drainages, and the control rooms.

Suspend lift operation and position all lift at the top floor to avoid damage by flooding.

บริษัท ซาวลิส์ (ประเทศไทย) จํากดั หมายเลขเอกสาร Ref:  BHB-EMP-WI08

Savills (Thailand) Limited ฉบบัทีÉ Issue. 01    ครั ÊงทีÉแก้ไข Rev. 00 หน้าทีÉ Page   1  /  1

Plumbing / Flooding

Procedures for Plumbing and Flooding

คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัทีÉเริÉมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.1

1.2 If the tank at the pump room is empty, it is likely that the problem originates from the water mains.  Check if the water mains have been 

turned off and if not call the water authority for emergency repair.

1.3

1.1.1

1.1.2

1.3.1

1.3.2

1.4

1.4.1

1.4.2

1.4.3

1.4.4

1.5.1

1.5.2

1.5.3

1.5

Place sandbags by the premises door entrance to prevent water from flooding out to damage the other units or lift and other common 

areas.

1.6.1 Outside flood is the water from natural water sources which is usually the season such as the overflow of rivers or canals, heaving 

raining. Building staff member should take the following actions:-

1.5.4

1.5.5

1.6.1.1

1.6.1.2

1.6.1.3

1.6.1.4

1.6.1.5

1.6.1.8

1.6

1.6.1.6

1.6.1.7
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1.7

1.8

1.9

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

เมืÉอพบวา่มีเหตเุพลงิไหม้ พนักงานประจําหน่วยงานควรปฏิบตัิดงันี Ê

คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัทีÉเริÉมใช้ Effective Date: 01/01/2020

แผนสาํรองเมืÉอเกิดเพลิงไหม้

1.1
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สําหรับการให้ขา่ว ให้เป็นหน้าทีÉของผู้จดัการอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูเท่านั Êน
เมืÉอเพลงิสงบให้จดัทํารายงานแจ้งฝ่ายบริหารอาคารหรือผู้บงัคบับญัชาระดบัสงูตอ่ไป
ชว่ยเหลอืเจ้าหน้าทีÉในการอํานวยความสะดวกด้านการจราจรและการควบคมุฝงูชนทีÉอาจกีดขวางการดบัเพลงิ
ห้ามมิให้ผู้ ใดใช้ลฟิต์ระหวา่งเกิดเหตเุพลงิไหม้
ประจําบริเวณทางเข้าหน่วยงานเพืÉอป้องกนัมิให้ผู้ ไม่ได้รับอนญุาตเข้ามาในหน่วยงานจนกวา่ตํารวจจะมาถงึ
ชว่ยเหลอืผู้พกัอาศยัตามขั Êนตอนการอพยพออกจากหน่วยงานให้เร็วทีÉสดุ

เมืÉอพนักงานดบัเพลงิมาถงึ ให้การชว่ยเหลอืและอํานวยความสะดวกพร้อมระบสุถานทีÉทีÉเกิดเหตใุห้พนักงานหรือเจ้าหน้าทีÉดบัเพลงิทราบและปลอ่ยให้
พนักงานดบัเพลงิเป็นผู้ดําเนินการหลกัในการดบัเพลงิ

กรณีทีÉไม่ปลอดภยัหรือไม่สามารถทีÉจะดบัไฟหรือควบคมุเพลงิได้โดยทีÉสถานการณ์เริÉมมีความรุนแรงมากยิÉงขึ Êน ให้รีบออกจากทีÉเกิดเหตทุนัที พร้อมทั Êงรีบ
แจ้งสถานีดบัเพลงิทีÉใกล้เคียงและผู้ เกีÉยวข้องให้ทราบทนัที ในระหวา่งนี Êให้เตรียมขั ÊนตอนการอพยพตามแผนทีÉได้วางไว้

ถ้าไฟยงัไม่ลกุลามให้รีบดบัไฟด้วยตนเองโดยใช้อปุกรณ์ในการดบัเพลงิ หรืออปุกรณ์ทีÉอยูใ่กล้ตวัมากทีÉสดุตามทีÉได้รับการฝึกอบรมมา (ถ้าหากปลอดภยัใน
การใช้งาน) พร้อมทั Êงประเมินสถานการณ์และรายงานให้ผู้บงัคบับญัชาทราบเป็นระยะๆ

แจ้งสถานทีÉและลกัษณะของการเกิดเหตใุห้สํานักงานฝ่ายบริหารอาคาร รวมทั Êงผู้จดัการอาคารทราบทนัที เปิดสญัญาณเตือนอคัคีภยั พร้อมทั Êงขอกําลงั
สนับสนนุจากทีมผจญเพลงิในอาคาร (ถ้ามี) พร้อมทั Êงประสานไปยงัชา่งประจําอาคารเพืÉอทําการตดักระแสไฟฟ้าในบริเวณทีÉเกิดเหตุ
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1 Upon discovery of fire, the on-site building staff should:-

Handling of Fire
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คูมื่ออาคาร Building Handbook (BHB) วนัทีÉเริÉมใช้ Effective Date: 01/01/2020

1.9

1.8

1.7

1.6

1.5

1.4

1.3

1.2

1.1 Notify the Management Office and Building Manager immediately of the fire location and notify all occupants of the fire incident by activating 

the fire alarm system (breaking glass and push alarm button), also notify the in-house emergency services at the same time (if any). Co-

ordinate with responsible Technician for shut off the electricity in the fire area.

Make use of the nearest fire fighting equipment to attempt to put off fire as instructed in the fire evacuation training (if safe to do so). 

Regularly accessing the situation and keeping the immediate supervisor updated.

If it is not safe to put out the fire or the situation is becoming critical, leave the fire location immediately and notify the nearest fire station or 

the firemen at the same time. In the meantime, prepare the evacuation procedures according to the plan.

Offer assistance to the support team or firemen upon their arrival, point them to the fire location and let the firemen take-over the control in 

the fire fighting.

Assist occupants for their rapid evacuation.

Stand-by at the main entrance of the building to prevent unauthorised access, until police arrives to take-over the control.

Stop any person using the lifts during fire.

Assist to disperse the crowd of people outside the building who may obstruct fire fighting operations.

Record the details of the incident and report to Management Office or Senior Management.

The Press Release is the responsibility of the Building Manager or the Senior Management Only.
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